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S vous avez des questons sur la commandede pèces de rechange et de produts pour pscnesPentar AquatcSystems
(Pentar), veullez utlser les normatons de contact suvantes :

Service client

Service client PISE, ITALIE (8h30 à 16h30 CET)
+39 050716166 / +39 050716169
orders.pooleu@pentair.com
poolemea@pentair.com
www.pentairpooleurope.com

Assistance technique

E-mal : techsupport.poolemea@pentar.com
Assstance téléphonque : +33 184280940

Table des matières
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Acquérez une expérience technique grâce à une formation
Pentair

Découvrez les dernères évolutons au nveau des systèmes
d'automatsaton, des pompes, des chauages, de l'éclarage,
de la fltraton, des accessores aquatques et de la producton
de chlore. Nos nstructeurs expérmentés, le matérel de cours
détalléet lesadesà la ormatonvousensegneront lestechnques
et la compréhenson du monde réel nécessares pour vous ader
à paramétrer, nstaller, détecter les pannes et réalser l'entreten
de l'équpement de pscne le plus perectonné du moment... en
restant rentable. Vousacquerrez ansunsavor-are apprécable.

En savor plus : techsupport.poolemea@pentar.com

SERVICEÀLACLIENTÈLE/SUPPORTTECHNIQUE
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AVERTISSEMENTS GÉNÉRAUX

• N'ouvrez jamais l'intérieur de l'enceinte du moteur
d'entraînement. Même lorsque l'unité n'est pas ali-
mentée, une batterie de condensateurs contient du
courant 230 V CA.

• La pompe n'est pas submersible.

• La pompe autorse des débts élevés ; procéder avec
précaution lors de l'installation et de la programma-
tion pour limiter le potentiel de performances des
pompes avec de l'équipement ancien ou douteux.

• Avant une intervention sur la pompe,mettez la pompe
HORS tenson en débranchant la pompe du secteur.

• L'appareil n'est pas conçu pour être utilisé par des
personnes (y compris des enfants) ayant des apti-
tudes physiques, sensorielles ou mentales réduites
ou manquant d'expérience et de connaissance, sauf
si elles sont supervisées ou ont reçu des instructions
concernant l'utilisation de l'appareil par unepersonne
responsable de leur sécurité.

NE PAS SUVRE TOUTES LES CONSGNES ET TOUS LES AVERTSSEMENTS PEUT CAUSER DES
BLESSURES CORPORELLES GRAVES VORE LA MORT. SEUL UN PROFESSONNEL D’ENTRETEN
DE PSCNE QUALFÉ PEUT NSTALLER ET ENTRETENR CETTE POMPE. LES NSTALLATEURS,

OPÉRATEURS ET PROPRÉTARES DE PSCNE DOVENT LRE CES AVERTSSEMENTS, ET TOUTES LES CONSGNES DU
MANUELDOVENT ÊTRE LASSÉES AU PROPRÉTAREDE LA PSCNE.

RSQUE DE HAPPEMENT PAR ASPRATON : Restez éloné(e) de l'évacuaton prncpale et de toutes
les sortes d'aspraton ! Cette pompe produt des nveaux élevés d'aspraton et crée une dépresson

pussante au nveau de l’évacuaton prncpale.

RISQUE DE DÉCHARGE ÉLECTRIQUE
OU D’ÉLECTROCUTON : LES POMPES

NÉCESSITENTUNEHAUTETENSIONQUIPEUTPROVOQUER
DES CHOCS, DES BRÛLURES, VOIRE LAMORT.

TOUJOURSDÉBRANCHERLECOURANT
DELAPOMPEDEPSCNEAUNVEAUDU
DSJONCTEUR AVANT D'NTERVENR
SUR LA POMPE. TOUT MANQUEMENT À
CETTE OBLGATON EST SUSCEPTBLE
D 'ENTRA ÎNER L A MORT OU
D'OCCAS ONNER DES LÉS ONS

CORPORELLESGRAVESAUXUTLSATEURSDELAPSCNE,
AUX NSTALLATEURS OU À D'AUTRES PERSONNES EN
RASONDURSQUED'ÉLECTROCUTON.

L'utilisationdecouverturesnonautoriséesou lapermission
d'utiliser la piscine ou le spa lorsque les couvertures sont
fissurées ou cassées peut provoquer un coincement du
corps ou d’un membre, un emmêlement des cheveux, une
éviscération et/ou lamort.

L'aspiration d'une évacuation ou d'une sortie peut
provoquer :

Coincement d'un membre : s un membre est aspré ou
coincé dans une ouverture, ce qui entraîne une liaison
mécanque ou un onfement. Ce rsque est présent s un

couvercle d'évacuation est manquant, cassé, desserré,
ssuré ou sécursé demanère ncorrecte.

Emmêlement des cheveux : s les cheveux sont emmêlés
oucoincésdans le couvercle de l'évacuation, piégeant ainsi
le nageur sous l'eau. Ce risque est présent si le débit du
couvercle est trop faible pour la ou les pompe(s).

Coincementducorps : suneparteducorpsestmantenue
contre le couvercle d'évacuation, piégeant le nageur sous
l'eau. Ce risque est présent si le couvercle d'évacuation est
manquant, cassé ou si le débit n'est pas assez élevé pour la
ou les pompe(s).

Éviscération/éventrement : quandunepersonneestassse
sur une pscne ouverte (partculèrement les pataueores
pour enfant) ou sur la sortie du spa et si l'aspiration est
appliquée directement sur les zones intestinales, causant
des blessures graves. Ce risque est présent si le couvercle
d'évacuaton estmanquant, desserré, ssuré oumal xé.

Coincement mécanique : quand des bioux, un mallot de
bain, des accessoires pour cheveux, les doigts, les orteils
ou les articulations sont pris dans l'ouverture d'une sortie
ou d'un couvercle d'évacuation. Le risque est présent si
un couvercle d'évacuation est manquant, cassé, desserré,
ssuré ou sécursé demanère ncorrecte.

AVERTISSEMENTSET INSTRUCTIONSDESÉCURITÉ IMPORTANTSPOURLESPOMPES

DANGER

DANGER

DANGER
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AVERTISSEMENTSET INSTRUCTIONSDESÉCURITÉ IMPORTANTSPOURLESPOMPES

REMARQUE : TOUTES LES TUYAUTERES D'ASPRATON
DOIVENTÊTRE INSTALLÉESCONFORMÉMENTAUXCODES,
NORMES ET DIRECTIVES LES PLUS RÉCENTS.

Pour minimiser les risques de
blessures par aspraton :

• Les couvercles d'aspiration doivent être installés à au
mons 1mètre l'un de l'autre, dupont le plus procheau
point le plus proche.

• nspectez réulèrement tous les couvercles pour
vérifier la présence de fissures, de dommages ou
d'effritements avancés.

• S un couvercle est détaché, ssuré, endommaé,
cassé ou manquant, remplacez-le par un couvercle
certé correspondant.

• Remplacez les couvercles d’évacuaton snécessare.
Les couvercles d'évacuation se détériorent avec le
temps en rason de l'exposton à la lumère du solel
et des conditions météorologiques.

• Nemettez pas les cheveux, lesmembresou le corps à
proxmté d’un couvercle d’aspraton, de l'évacuaton
ou la sortie d'une piscine.

• Désactvez les sortesd'aspratonet reconurez-les
en entrées de retour.

Uncommutateurdecoupured'urgence
clairement étiqueté pour la pompe

doit être placé dans un endroit évident, facilement
accessible. Assurez-vous que les utilisateurs savent où il
se trouve et comment l'utiliser en cas d'urgence.

Les pompes mal dimensionnées,
installées ou utilisées dans des

applications autres que celles pour lesquelles la pompe a
étéconçuepeuvent entraîner desblessuresgraves, voire la
mort.

Defaçonnonexhaustive,cesrisquespeuvent inclureunchoc
électrque, un ncende, une nondaton, une prse au pèe
dans les sorties d'aspiration, des blessures graves ou des
dégâtsmatérielsprovoquésparunedéfaillancestructurelle
de la pompe ou d'autres composants du système.

Lapompepeutproduireuneaspiration
élevée côté aspraton du système de

tuyautere. Ces nveaux élevés d’aspraton peuvent
représenter un rsque sunepersonne s'approche trop près
des ouvertures d'aspiration. Une personne peut être
sérieusement blessée par cette aspiration élevée ou être
prse au pèe et se noyer. l est absolument ndspensable
que la tuyauterie d'aspiration soit installée conformément
aux derniers codes nationaux et locaux pour piscines.

Pour l'installation de commandes électriques sur le coussin d'équipements (commutateurs MARCHE/ARRÊT,minuteurs
et centre de charge d'automatsaton) :

ATTENTION ! Lescommandesélectriquescommeles interrupteursMARCHE/ARRÊT, lesminuteurset lessystèmes
de commande doivent être installées pour permettre à la pompe ou au filtre de fonctionner
(démarrage,arrêtouentretien)sansdevoirmettreunepartieducorpssurouàproximitéducouvercle
de lacrépne,ducouvercledultreoude la ermeturede lavanne.Une telle nstallatondevrat orr
à l'utlsateurassezdeplacepour resterélognédultreetde lapompependant ledémarrage, l'arrêt
ou l'entreten dultre système.

PRESSONDANGEREUSE : ÉLOGNEZ-
VOUS DE LA POMPE ET DU FILTRE
PENDANT LEDÉMARRAGE.

Lessystèmesdecrculatononctonnent
sous haute presson. En cas d’entreten
den’mportequellepècedusystèmede
circulation (par exemple, bague de
retenue, pompe, ltre, vanne etc.), l'ar

peut entrer dans le système et être pressursé. L'ar sous
pression peut séparer violemment le boîtier de la pompe, le
couvercle du ltre et les vannes, causant des blessures
graves, voire la mort. Le couvercle de réservoir ou de la
crépne du ltre dot être correctement nstallé pour évter
une séparaton volente. Restez éloné du système de
circulation lors de lamise enmarche ou du démarrage de la
pompe.

Avant l'entretiende l'équipement, notez lapressondultre.
Vérez que toutes les commandes sont postonnées pour
arantrque lesystèmenesemettepaspar nadvertanceen
marchependant l'entretien.Coupez le courant de lapompe.
MPORTANT : Mettez la vanne de pure d'ar manuelle du
ltre en poston ouverte et attendez que la presson du
système s'évacue.

Avant le démarrage du système, ouvrez entèrement la
vanne de purge d'air manuelle et mettez toutes les vannes
du système en poston « ouverte » pour permettre à l'eau
de circuler librement à partir du réservoir et vers celui-
ci. Restez éloigné de l'équipement et démarrez la pompe.
MPORTANT:ne fermezpas lavannedepurged'airmanuelle
avant que toute la pression soit évacuée et qu'un flux
constantd'eauapparasse.Observez la jauedepressondu
ltre et vérez qu’elle n’est pas supéreure aux condtons
préalables à l’entreten.

DANGER
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AVERTISSEMENTSET INSTRUCTIONSDESÉCURITÉ IMPORTANTSPOURLESPOMPES

INFORMATIONS D'INSTALLATION GÉNÉRALES

• Tous les travauxdoiventêtreeffectuésparunélectric-
en qualé et dovent être conormes à tous les codes
natonaux, réonaux et locaux ;

• Il faut prévoir un drainage du compartiment des com-
posants électrques ;

• Ces instructions contiennent des informations val-
ables pour une varété de modèles de pompes. Par
conséquent, certaines instructions peuvent ne pas
s'applquer à un modèle spécque. Tous les modèles
sontdestinésàêtreutilisésdansdesapplicationspour
piscines.Lapompene fonctionneracorrectementque
si elle est justement dimensionnée pour l'application
spécque et correctement nstallée ;

• Il est vivement conseillé de mettre en place un clapet
antretour placé après la pompe sur l’nstallaton pour
empêcher le déroulement de la turbine.

• Une lason équpotentelle susante (mn. recom-
mandé : 4,5 mm2 ), en accord avec les réglementa-
tions locales, est requise pour tous les composants
métalliques de la piscine, y compris la pompe. Cette
exigence vise à assurer la sécurité électrique ainsi
qu’à rédure le rsque de corroson.

ENREGISTRER CES INSTRUCTIONS
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INFORMATIONSSURLAPOMPE

3.1 - INFORMATIONS GÉNÉRALES
Vérez l'emballae de la pompepour y détecter tout sne
dedommagesdusàunemauvaisemanipulationpendant le
transport. Si le cartonou les composants de la pompesont
endommaés, notez mmédatement le transporteur.
Ne pas suivre les consignes de sécurité peut causer des
effets néfastes sur la santé oumêmedesblessures graves
voire lamort. Nepas suivre les consignes de sécurité inva-
ldera dans tous les cas les arantes et exonèrera le abr-
cant de toute responsabilité.
Évtez de are onctonner la pompeà sec, tant qu'elle n'est
pas remplie d'eau.
Cette pompe est équpée d’un jont mécanque.
Desdommagesau joint d'arbrepeuvent êtreprovoquéspar
le non-respect des instructions.
Veuillez suivre les instructionsde remplissagede la pompe
conormément au manuel d’nstallaton et d’nstructons.

3.2 - APPLICATION
À utlser unquement pour are crculer l'eau de pscne.

3.3 - INSTALLATION
Seulement une pompe qualée. Reportez-vous à la ru-
brque « Avertssements et nstructons de sécurté m-
portants pour les pompes » pour obtenr des normatons
supplémentaires sur l'installation et la sécurité.

EMPLACEMENT

Remarque : ne pas installer cette pompe dans une en-
ceinte extérieure ou sous la juped'unbain à remousoud'un
spa, sauf mention dans ce sens.

Remarque : assurez-vous que la pompe est mécanique-
ment xée au patn de l'équpement.

Vérez que l'emplacement de la pompe répond aux ex-
gences suvantes :

1. nstaller la pompe le plus près possble de la pscne
ouduspa. Pour réduire lespertesdechargepar frot-
tement et amélorer l'ecacté, utlsez des tuyaux
d'aspiration et de retour courts et directs.

2. Installez la pompe au minimum à 1,50 m de la paroi
intérieure de la piscine et du spa.

3. nstaller la pompe à un mnmum de 0,9 mètre
(3 peds) de l'entrée de chauae.

4. N'nstallez pas la pompeàplusde2,5mètresau-des-
sus du niveau d'eau.

5. Installez la pompe dans un endroit bien ventilé et
protégé d'une humidité excessive (c.-à-d. tuyaux de
descente d'eaux pluviales, arroseurs, etc.).

6. nstaller la pompe avec un écart arrère d'au mons
7,6 cm (3 pouces) de sorte que lemoteur pusse être
retiré facilement pour la maintenance et la répara-
tion. Voir Figure 1.

TUYAUTERIE

1. Pour une tuyauterie amélioréede la piscine, il est re-
commandé d'utiliser une taille de tuyau plus grande.

2. Le damètre de la tuyautere du côté aspraton de
la pompe doit être identique ou plus important que
celui de la conduite de retour.

3. La tuyauterie du côté aspiration de la pompe doit
être la plus courte possible.

4. Pour laplupartdesinstallations,Pentairrecommande
d'installer une vannesur les conduitesd'aspirationet
de retour andepouvor soler la pompependant les
travaux d'entretien courants. Cependant, nous re-
commandons également qu'une vanne, un coudeou
un té installés sur la conduite d'aspirationne soit pas
placéàunedistancede l'avantde lapompe inférieure
à cnq (5) os le damètre de la condute d'aspraton.
Soutenez ndépendamment le tuyau près de
l'aspiration et du refoulement de la pompe afin
de réduire la contrainte exercée sur la pompe.
Évtezde tropserrer les raccordementsdecondute.
Utilisez des produits d'étanchéité pour conduites en
plastique. Ne pas utiliser de produits à base de pé-
trole. La conduite d'aspiration doit absolument être
dépourvue de fuites d'air. La conduite d'aspiration
devrait avoir la même taille que l'entrée d'aspiration
de la pompe. Voir Figure 2.

Exemple : un tuyau de ø 50mm requert une lne drote
de 250 mm avant l'entrée d'aspiration de la pompe. Cela
permettra d'amorcer la pompe plus rapidement et elle
fonctionnera plus longtemps.

Remarque :NE PAS nstaller de coudes à 90° drectement
à l'entrée ou à la sortie de la pompe.

5 X LE DAMÈTRE DU
TUYAU D'ASPRATON

COUDE

Fure 2 : tuyautere recommandée

Fure 1 : déaement arrère et vertcal par rapport à la pompe

15,2 CM (6 PO)
MINIMUM

7,6 CM
(3 PO)

MINIMUM
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INFORMATIONSSURLAPOMPE

RACCORDS ET VANNES

1. Ne pas nstaller de coudes à 90° drectement à l'en-
trée de la pompe.

2. Les systèmes d'aspraton mmerés dovent avor
des robinets-vannes intégrés dans les tuyaux d'as-
piration et de décharge pour la maintenance. Tou-
tefois, le robinet-vanne d'aspiration ne doit pas être
plus près que cnq os le damètre du tuyau d'asp-
ration, comme décrit ci-dessus.

3. Utilisez un clapet de non-retour dans la conduite de
refoulement lorsque vous utilisez cette pompepour
uneapplicationoù lahauteurest importantepar rap-
port à la tuyautere placée après la pompe.

4. Installezdesclapetsanti-retour lorsque la tuyauterie
est enparallèle avecune autre pompe. Cela évte les
rotations en sens inverse de la turbine et dumoteur.

ALIMENTATION ÉLECTRIQUE REQUISE

1. Instal lez l 'équipement conformément au
Code Natonal Électrque et à tous les co-
des et rè lements locaux en v ueur.
Une liaison équipotentielle suffisante (min. recom-
mandé : 4,5 mm²), en accord avec les rélementa-
tions locales, est requise pour tous les composants
métalliques de la piscine, y compris la pompe. Cette
exigence vise à assurer la sécurité électrique ainsi
qu’à rédure le rsque de corroson.

2. Il est nécessaire d'incorporer un moyen de décon-
nexondans lecâblae xeconormémentaux rèles
de câblage.

3. N'installez pas de commandes électriques directe-
ment sur la pompe.

3.4 - MISE EN MARCHE / FONCTIONNEMENT

Mise enmarche de la pompe

• Remplssez le pré-ltre de la pompe avec de l’eau
jusqu’au nveau de la condute d’aspraton.

• Lubrez le jont torque du couvercle avec du lubr-
ant chaque os que vous l’enlevez.

• Assurez-vous que le couvercle de la crépine est cor-
rectement ermé avant d’allumer la pompe.

• Mettez le moteur sous tenson, la pompe s’amorcera.
Le temps d'amorçae dépend de la hauteur d’aspra-

ton et de la dstance jusqu’à la pscne. Cnq mnutes
est une durée raisonnable.

• La pompe n’élèvera pas l’eau de plus de 2,5 mètres S
la pompe ne s'amorce pas, reportez-vous au guide de
dépannage.

• Évtez d’endommaer vos produts pour pscne en n-
stallantdesprodutsde tratementde l’eau (chlore/pH/
pompes/etc.) derrère d’autres équpements.

Maintenance

Le paner du pré-ltre dot être retré et nettoyé chaque semane. Ne jamas are onctonner la pompe sans son pani-
er de pré-ltre.

Composant Vércaton Intervalle Remarques
cônes d’avertssement Vérification visuelle Chaquemois Remplacer si nécessaire

Alimentation en eau Vérer les condutes et les
raccords Chaquemois Réparez immédiatement les

dommages
Appareil de sécurité Vércaton vsuelle Chaquemois Vérer la bonne nstallaton/révser

État énéral de la pompe Vércaton vsuelle Tous les six mois Rechercher toute trace de corrosion
ou dommages

Ailettes de ventilation des moteurs
électriques

Nettoyer les ailettes
pour mantenr l’eet de
refroidissement

Tous les six mois -

Alimentation électrique Vércaton Chaquemois

Recter mmédatement les
connexions desserrées ou les câbles
brûlés. Faire réparer tous les défauts
par un électrcen qualé

Boîter du ltre dérosssseur Vérer la présence de saleté
dans le boîtier

Toutes les
semaines Retrer entèrement toute la saleté

Jont torque du couvercle du ltre
dégrossisseur Vércaton vsuelle Tous les six mois -

Hivérisation

• Protégez la pompe du gel.
• Retirez tous les bouchons et purgez la pompe et
toutes les conduites.

• Rangez les évacuationset lesbouchonsdans le panier
du pré-ltre.

• Déposez la pompe et entreposez-la dans une pèce
chauée et sèche.

• N’enveloppez pas lemoteur avecduplastquepusque

la condensation peut endommager la pompe.
• Pour des installations où il est impossible de purger la
pompe, unesolutonà60%d’eauet40%depropylène
lycol protèera la pompe jusqu'à -46 °C.

• Ne pas utlser d’autre soluton ant-el, elles sont
toutes hautement toxiques et endommageront la
pompe.
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3.5 - RACCORDEMENT ÉLECTRIQUE

Le moteur électrique doit être câblé par un professionnel conformément à ces consignes d'installation et à toutes les
réglementations locales applicables. L'installation de la pompedoit prévoir une sécurité dumoteur. La sécurité doit être
ajustéeen onctonde la pussancenomnale dumoteur. La tensond’almentatondot être à ± 5%de la tensonnomnale
spécée sur la plaque snalétque dumoteur.

Lesmoteurs monophasés doivent être raccordés aux deux bornes comme indiqué ci-dessous.
Schéma de câblagemonophasé et trphasé :
* Le schéma ci-dessous ne doit pas prévaloir sur les schémas électriques dumoteur.

Pentair

1~Supply

La ligne électrique doit être équipée d'un dispositif de protection contre les courts-circuits et d'un dispositif DDFT
(dsjoncteur-détecteur de ute à la terre) à haute sensblté (30 mA), protégé par un usble à acton lente ou un n-
terrupteur magnétothermique. Coupez l’alimentation électrique des câbles de la pompe quand vous les raccordez.

Veullez retrer les ls de plomb des bornes avant l'nstallaton !

Vérez le sens de rotaton des moteurs trphasés après chaque connexon. S'l ne correspond pas à la fèche sur la
pompe, vous devez inverser deux connexions de phase dans le boîtier de raccordement. Chaque moteur doit être mis
à la terre. Les raccordements qui ne sont pas conformes aux consignes de sécurité mentionnées plus haut ne seront
pas couverts par la garantie.

Les moteurs triphasés
câblés à la tension
principale de 3 x 230
volts nécessitent une
connexion DELTA.

Les moteurs triphasés
câblés à la tension
principale de 3 x 400
volts nécessitent une
connexion STAR.

1-Alimentation
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3.6 - ENTRETIEN

La pompe est conçue pour fonctionner pendant de nombreuses années sans entretien. Débranchez toujours l'alimen-
tation électrique de la pompeavant de procéder à l'entretien. Le remplacement dumoteur électrique doit être effectué
par un professionnel. Remplissez la crépine de la pompe avec de l'eau jusqu'au niveau du tuyau d'aspiration.

3.7 - DÉPANNAGE

La pompe ne s'amorce pas.

1. Pas d'eau dans la cuvette de ltre

2. Cuvette de ltre non serrée

3. Joint torique du couvercle endommagé

4. Niveau d'eau inférieur à l'écumoire

5. Paner de la cuvette de ltre ou de l'écumore col-
maté

6. Vanne ermée dans le système de tuyautere

7. Fuite d'air dans la ligne d'aspiration

Lemoteur ne tourne pas

1. Alimentation électrique coupée

2. Le dsjoncteur s’est déclenché

3. La pompeest enmodearrêt d'un circuit contrôlé par
une minuterie

4. Les raccordements des bornes du moteur sont in-
corrects

5. Arbre du moteur bloqué

6. La turbine est bloquée par des débris

Bas débt / presson du ltre élevée

1. Le ltre est sale

2. Étranlement dans la condute de retour

Bas débt / basse presson du ltre

1. Paner de la cuvette de ltre ou de l'écumore col-
maté

2. Turbine obstruée

3. Fuite d'air dans la ligne d'aspiration

4. Étranlement dans la lne d'aspraton

5. Rotation du moteur inversée (triphasé uniquement)

Pompe bruyante

1. Fuite d'air dans l'aspiration

2. Matère étranère dans le carter de la pompe

3. Cavitation

VOUS TROUVEREZ UNE LSTE LLUSTRÉE DES PÈCES DE RECHANGEÀ L’ADRESSE :
www.pentarpooleurope.com
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